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Geg¢misten giiniimiize...

9000 yillik Yumuktepe’'nin cevresinde gelisen, istanbul Kizkulesi ile ayni efaneyi paylasan Kizkalesive cev-
Mitolojiye gore FenikeKrall Aggenor’un oglu Kiliks'in; Zeus resiyle uluslararasi dlcekte turizm yatirimi hakeden,
tarafindan kacirilan kiz kardesiEurope’yi aramakicin bolge- Halk oyunlari ve kostUmleriyle blyuleyen,

ye yerlesmesiyle Kilikya (Ormanli Glzel Ulke) adini alan, UNESCO Dunya Tabiat ve Kultlr Mirasi Gegici Listesinde

* Hiti, Frig, Asur, Pers, Makedon, Roma, Bizans, Arap, Selcuk- Mut Alahan Manastiri, Tarsus St. Paul Kuyusu/Kilisesi ve
lu, Karamanoglu, Ramazanoglu, ve Osmanli Dénemlerini Anamur Mamure Kalesi ile yer alan,
yasayan, .

Rafting ve trekking parkurlari, magaralari, yamag¢ parasttu
Phaenomena gokle ilgili Olaylar) adli eseriyle Astronominin alanlari ile macera tutkunlarina sayisiz aternatif sunan,
temelini olusturan sair, felsefeci Solili Aratos’un sehri,

Kumsallari, yaylalari ve kis spor merkezleriyle turizmi dort
Hiristiyanligin teorisyeni sayilan, “Tarsus Havari” olarak ka- mevsime yayan,
bul edilen edilenAziz Pavlus'un (St. Paul) dogum yeri olan,

Yakin gelecekte turizm gelirleri milyar dolarlarla, turist sayi-
Danyal Peygamber ve Eshab-I Kehf ile maneviiklime mekan si milyonlarla ifade edilecek olan,
olmus topraklari sinesinde barindiran,

Devlet Opera ve Balesi,Devlet klasik Turk Muzigi Korosu ile
Azize Aya Thekla'nin uzun yillar yasadigi ve isiga karisip kent hayatina entellektlel bir boyut kazandiran,
kayboldugu yer olduguna inanilan,

Mersin, Cagd ve Toros ile “Universiteler sehri”,
1.682.848 kisilik nUfusuyle Turkiye’'nin 10. buyuk ili,

istanbul’'dan sonar islem hacmi olarak Turkiye’'nin 2. bUyUk
limani,

Musevi, Hiristiyan ve MUslUmaniyla ayni mezarhdi paylasan,

Unla Seyyah Evliya Celebi*nin seyahatnamesinde “Mersi-
nogdlu denilen 70 evlik bir Tirkmen KoéyU’'ne misafie olduk”
diye anlatilan,

Turkiye’'de ilk kurulan, ticaret hacmi ve istihdam olarak 2.
bUyuk Serbest Bolgesi,

Cennet, Cehennemi,Astim Madarasi, Kizkalesi ve Kanlidiva-
ne ile turizmde &ne ¢ikan,

15 milyon yolcu kapasitesine sahip olacak Turkiye'nin 3.
buyuk havalimani (Cukurova Bélgesel Havalimani),

Narenciye, Muz ve Seracilik denildiginde ilk hatirlanan,

Cezerye, kerebic,tantuni ve balikla birlikteacili/baharatli
zengin bir mutfak kultard, nefis bir damak tadi sunan,

Festivaller, Fuarlar, Semposyumlar, Kongreler ve Alisveris

sehri,
* 321 km.lik sahiliyle (100km.dogal plaj) géz kamastiran, « 24 Ulkeden yaklasik 6.000 spocunun katilacagdi 17. Akdeniz
» Gunesli glin sayisi yilda 300’eulasan, Oyularinin ev sahibi...
» Tarihi ve dogal guzellikleriyle konuklarini bekleyen,
« Muzelerinde 98. 625 eseri bulunduran, Gezdikce glizellesen,
» Karetta Karetta Kaplumbagalari ve akdeniz Foklarinin yasa- okudukca derinlesen
ma alani sayilan, Yeryiizii cenneti Mersin...

Kibris i¢cin icme suyu, enerji ve ulasim noktasi olan, \__"‘/
Silifke Goksu Deltasi Kus Cenneti'nde 332 kus tird ile Tar- ' %

kiye rekorunu elinde tutan,
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From past to today...

She developed around Yumuktepe with 9000 years of .
history,

Was named Kilikia (Beautiful Country with Forest) after
settling of Kiliks in the area, the son of Fenike’s king, Agge-
nor, in order to search for his sister Europe, kidnapped by
Zeus according to the mythos,

Witnessed the periods of Hittite, Frig, Assyria, Persia,
Macedon, Rome, Byzantine, Arab, Seljukian, Karamanogdlu,
Ramazanodlu, and the Ottomans,

Was the city of Aratus of Soli, the poet and philosopher,
who underlied the astronomy with his book hamed Phae-
nomena, the Heavenly Display,

Was the birth place of St. Paul, accepted to be the theorist
of Christianity and known as “Paul of Tarsus or Paul the
Apostle”,

Includes the lands, having served for the spiritual climate
with Danyal Prophet and Eshab-/ Kehf,

Has been believed to be the place where Ayia Thekla Ave
lived for long and disappeared with the light,

Shared the same cemetery with the Jewish, Christian and
Muslim,

Was narrated as “We were hosted in a Turkmen village of
70 houses called Mersinoglu” in Evliya Celebi’s, the notori-
ous traveller, book of travels,

Shined out in tourism with her Cennet, Cehennem, Astim
Cave, Kizkalesi and Kanlidivane,

Comes first to mind when citrus, banana and greenhousing
are mentioned,

Has a spicy and savory rich cuisine and presents delicious
tastes with cezerye, kerebic, tantuni and fish,

Dazzles with a beach of 321 km (100km natural beach),
The number of sunny days reach to 300 per year,

She awaits visitors with her historical and natural beauties,
Owns 98.625 works of art in her museums,

Is accepted as a living area of Caretta Carettas and Medi-
terranean seals,

She is Mersin, a heaven on earth,
appearing more beautiful in
travelling, deepening in reading...

Is @ point of drinkable water, energy
and transportation supply for Cyp-
rus,

Obtains the Turkey record with 332
bird species in Silifke Goksu Delta
Bird Sanctuary,

Deserves a tourism investigation

in international scale with Kizkalesi
and the area around, sharing the
same legend with [stanbul Kizkulesi,
Charms with her folk dances and
dance costumes,

Was found in the temporary list of UNESCO World Nature
and Culture Heritage with Mut Alahan Monastery, Tarsus St.
Paul Well/Church and Anamur Mamure Fortress,

Presents numerous alternatives for adventure addicts with
rafting and trekking tracks, caves, areas for paragliding,
Spreads tourism into four seasons with her beaches, plate-
aus and winter sport centers,

Whose tourism income will be defined with billion dollars
and whose tourist number with millions in the close future,
Let the city life acquire an intellectual dimension with State
Opera and Ballet and State Classical Turkish Music Choir,

Is a city of universities with Cag and Toros Universities,
/s 10th largest city of Turkey with a population of 1.682.848,

Has the 2nd biggest harbor with a trading volume from
[stanbul,

Has the 2nd biggest customs zone first built in Turkey in
terms of trading volume and employment, Has the 3rd
biggest airport (Cukurova

Regional Airport) which will have passanger capacity of 15
million,

/s a city of festivals, fairs, symposiums, congresses, and
hopping,

the host city of the 17th Mediterranean Games with ap-
proximately 6.000 athletes from 24 countries...



MERSIN MUZESi

Kent merkezinde yer alan,
Kulttr Merkezi binasinin
dogu bolumu, 1978
yilinda tarihi ve kulturel
degerlerimizin yerli ve
yabanci ziyaretcilere
sunulabilmesi amaci ile
muze haline getirilerek
hizmete aciimistir.
MUzede Arkeolojik

ve Etnografik eserler
sergilenmektedir.

MERSIN MUSEUM

Eastern side of Culture
Center building in the
city center was turned
into a museum and made
open to service in 1978
to present our historical
and cultural values to
domestic and foreign
visitors. Archaelogic and
Ethnographic Works of
art are exhibited in the
museum.

MERSIN MUZESI MERSIN MUSEUM
- ﬂ

1§

MUzenin U¢ ana teshir salonu vardir,
daha ¢ok tas ve mermer eserlerin yer
aldigi birinci salonda; Soli-Pompeiopo-
lis kazisindan cikan Roma Donemi’'ne
ait Dionyzos- Pan - Panter heykel
Uclust, Nemesis heykeli ve diger mer-
mer heykeller, heykel baslari, ¢esitli
tipte yapilmis lahitler ve yazitl taslar
sergilenmektedir.

Ayrica bu salonda yer alan vitrinde ise
muzenin yaptigr Gayrettepe, Bahceli
kurtarma kazilari ile Soli-Pompeiopolis
kazisindan ¢ikan kUcUk eserler sergi-
lenmektedir.

The museum has three main exhibiti-
on saloons. In the first saloon where
rather stone and marble works are
exhibited, Dionyzos-Pan - Panter trio
statue belonging to Roman time,
acquired from Soli-Pompeiopolis
excavation, Nemesis statue and other
statues, heads of statues, Sepulchers
in various forms, and inscriptions are
displayed.

Besides, small works of art, acquired
from Gayrettepe, Bahgeli recovery
excavations as well as Soli-Pompeio-
polis excavation of the museum itself
are exhibited in a show glass in this
saloon.



Mersin Miizeleri ims of Mersir

Tas eserler salonundan
gecilen ikinci salonda ise
ortada Sikke seksiyonu
bulunmaktadir. Sikke
seksiyonunda, lbronz,
gumus ve altin Sikkeler
kronolojik olarak
sergilenmekte olup
ayrica Kustlllt dren
yerinden cikarilan
Bizans Dénemi altin
define buluntusu
dabu alanda
sergilenmektedir.

And in the second

Saloon after the saloon

for stone works of art,

bronze and silver coins

are chronologically
displayed in a coin
section in the middle,
and a gold treasure

finding belonging to the

Byzantine time from
KUstUlld ruins is shown
in this section.

MERSIN MUZESiI MERSIN MUSEUM

Bu salonda, Neolitik dbnemden basla-
yarak Eski Tuncg, Hitit, Urartu, Hellenis-
tik, Roma ve Bizans Dénemlerine ait
pismis toprak ¢anak, ¢comlekler, kaplar,
kandiller, cam eserler, takilar, dini téren
kaplari, dokuma agirliklari, agirsaklar ve
keskiler sergilenmektedir. Yumuktepe
kazilarindan ve Ayas Elaiussa-Sebaste
kazilarindan cikan énemli eserler ile
Antik Dénem deniz ticaretinde 6nemli
bir yere sahip olan amphoralarda ayni
salonda sergilenmektedir. Bu salonda
dikkati ceken diger eserler I.0. 2.bine a.t
kursun figtrinler, Hitit imparatorluk Cagi
muhdarleri; hayvan basl gumus Urartu
bilezikleri, cesitli form ve buyUkltkteki
cam eserler, altin diadem ve kUpeserdir.
Adak amagcli bronzadan yapilmis figu-
rinler ve bizans Ddénemi’ne ait cok cesitli
kandillerde diger drneklerlerdendir.

In this saloon, earthenware, pottery, oil
lamps, glass works, jewellery, potteries
for rituals, loom weights and cutting to-
ols belonging to the times starting from
Neolithic age and Bronze age, Hittite,
Urartu, Hellenistic, Roman and Byzan-
tine periods are exhibited. Significant
works revealed from Yumuktepe and
Ayas Elaiussa-Sebaste excavations as
well as amphoras which used to have an
important place in maritime trade are
also shown in the same saloon. Other
attractive works of art in this saloon

are lead figurines from 2 BC, stamps of
Hittite Empire time, silver bracelets with
animal heads from Urartu time, glass
works of various forms and sizes, golden
diadem and earrings. Devotional bronze
figurines and a wide array of oil lamps
from Byzantine time are also of other
samples.
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Ust katta yer alan
Uclncu salonda
Etnografik eserler
teshir edilmektedir.
Bunlar arasinda
yoresel kiyafetler,
peskirler, ahsap ve
madeni ev esyalari,
dokumacilik érnekleri
ve cesitli silahlar yer
almaktadir.

Miize irtibat Bilgileri:
Ataturk Cad. Cumhuriyet Alani,
Kulttr Merkezi / MERSIN

Tel: (0-324) 23196 18

Faks: (0-324) 231 96 29
mersinmuzesi@kultur.gov.tr
www.mersinkulturturizm.gov.tr
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MUzenin bahcesinde ise cesitli ddnem-
lere ait tas eserler, Soli-Pompeiopolis
kazisindan getirilen heykeller, kabart-
mali sttun baslari ve pithoslar yer
almaktadir.

MuUzede, 6.214 Arkeolojik, 24.166 Sikke,
558 adet Etnografik olmak Uzere top-
lam 30.938 adet eser bulunmaktadir.
MUze pazartesi tum gun, dini bayram-
larin birinci gunt 6gleye kadar kapal

olup diger gunlerde 08.30-16.45 saatleri

icerisinde ziyarete aciktir.

" of religious fests, an

MERSIN MUZESiI MERSIN MUSEUM

Also in the garden of the museum, stone In the third saloon
g/orkshotffart frgn7l<ljD/fferen§ t/'mles, statues on the upper floor,
rought from Soli-Pompeiopolis exca Ethnographic works
vation, embassed column capitals and )
B of art are displayed.
These include
traditional clothes,
towels and metal

home household

fhe museum is closed the whole day goods, samples of
,jbn Monday and by noonin the first day weaving and various
S open to Visits guns.
.45 in other days.

/-9'38 works of art, including
chaelogical works,

6 5 coins, 558 ethnographic works,
found in the museum.

between 08.30 -

Museum Contact Information
Atatlrk Cad. Cumhuriyet Alani,
Kultar Merkezi / MERSIN

Tel: (0-324) 23196 18

Faks: (0-324) 231 96 29
mersinmuzesi@kultur.gov.tr
www.mersinkulturturizm.gov.tr

13
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imparator Balbinus
Heykeli: M.S. 238

Asker aristokrat ve zengin bir ai-
leden gelmesine ragmen, gorev
yapmis oldugu yerlerde, gerek
ihmli ve adil davranisi, gerek-
se mUtevazi karakteriyle her
zaman kendini halka sevdiren
iyi bir sivil yonetici olmustur.
Roma’da sevilmemesine rag-
men 99 gun iktidarda kalabil-
mesine, sonrada éldurtlmus
olmasina karsin Roma devlet
darbi yani sira, Anadolu’da
Miletos , Amisos ve Kilikia’da
Tarsus kentlerinde sikkeleri
basilmistir.

Emperor Balbinus
Statue: 238 A.D.

Although he rooted from a
oldier, aristocrat and a rich
“family, he was always a civil
manager who was liked by the
public due to places in which he
was occupied, due to his mode-
rate and fair behaviors and with
his modest character. Although

he was not liked in Rome, could
— i

in power for 99 days, was
killedMater his coins were issued
in Miletos and Amisos in Anatolia
and in Tarsus in Cilicia as well as

the Roman governmental coins.

Dionyzos (Sarap Tanrisi)
Heykeli: M.S. 3. yUzyilin
ikinci ceyredi.
Soli-Pompeiopolis kazisindan
cikan heykel grubunun solunda
Pan (Kirlarin Koruyucu Tanrisi),

saginda panter ile ortada
Dionyzos yer almaktadir.

Dionyzos (Wine God)
Statue: second quarter

of 3rd century A.D.

Pan (God of protection of the
wild) is situated on the left of
a statue group discovered in
Soli-Pompeiopolis excavati-
on, Panter on the right and

MERSIN MUZESI MERSIN MUSEUM

Afrodit:

; Ayas, Elaiussa- Sebaste
kazisindan mezar buluntu-

Afrodit heykelcigi. Basl ve
kollari eksik olan heykel-
cik Afrodit Anadymenos
(Saclarini Kurulayan
Afrodit) formundadir.

Aphrodite:

Little marble Aphrodite
statue acquired as a
burial finding from Ayas,
Elaiussa- Sebaste excava-
tion. The little statue with
no head and arms is in the
form of Aphrodite Anady-
menos (Aphrodite drying
her hair).

KUstullt Definesi:

1983 vilinda Erdemli licesi Kustullu
Koéyunde bulunan Kastulla

. definesi M.O. 527-641 yillar

& arasinda hukum suren 6 Bi-

zans imparatoruna aittir.

. Kustulla treasury found in
1983 in Kastalla village of
Erdemli town used to
.4 belong to 6 Byzantine
. emperors who reig-
ned between 527-641
BC.

Dionyzos in the middle. l e .

su olarak ele gecen mermer

15
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ATATURK EVi VE MUZESi

Kent merkezinde Atattrk Caddesi
Uzerinde, kentin odak noktasinda
yver alan yapida, Ataturk, esi Latife
Hanimla birlikte 20 Ocak-2 Subat
1925 tarihleri arasinda Mersin’i
ziyaretlerinde, muze haline
getirilen bu evde 11 gln boyunca
Mersinliler’in konugu olmuslardir.

1897 yilinda dénemin Almanya
Konsolosu Bay Christman’in Mer-
sinli tlccar Mavromati’'nin kiziyla
evliligi nedeni ile konut olarak
yvaptirilmistir. Mimari bilnmedigi
icin yap! “"Kristman Konagi” olarak
bilinmektedir. Bir stre Tahinci ai-
lesinin mulkiyetinde kalan ev 1972
vilinda Nebil Hayfavi tarafindan
alinmis, 1976 yilina kadar Toros
Koleji olarak hizmet vermistir. 976
vilindan sonra bos tutulan bu yapi-
nin adi ayni yil Beldiye Enctimenin
aldigi bir kararla “Ataturk Evi”
olmustur. 1980 yilinda kamulastiri-
larak 1982 yilinda Kultdr ve Turizm
Bakanligrnca kamulastirilarak 1992
vilinda “Ataturk Evi ve Mlzesi”
olarak acilimistir.

MuUzenin alt katinda “Fotograflar-
la ve Belgelerle Atatlrk Muzesi”
olarak hazirlanmistir. Burada, Ata-
tark’an Mersin’l zitaretleri sirasinda
cekilen fotograflari, anit Kabir
MUzesinden getirilen 22 adet sahsi
esyasl sergilenmektedir. Bunlar

arasinda bornoz, gbmlek, ¢atal,
bicak, kasik sayilabilir.

Etnografik eserlerin sergilendigi
Ust katta, ortada bulunan buyuk
bir salon ve bu salona acilan yedi
oda bulunmaktadir. Bu odalardan
ikisi yatak odasi, birisi calisma
odasl, doérdu ise oturma odasi
olarak degerlendirilmistir.

MUze pazartesi tum gun, dini bay-
ramlarin birinci gunu 6gleye kadar
kapall, diger glnlerde 08.30-16.45
saatleri icerisinde ziyarete aciktir.

Miize irtibat Bilgileri:

Cankaya Mahallesi, Ataturk Cad-
desi, No: 36 MERSIN

Tel: (0-324) 237 55 71

Faks: (0-324) 231 96 29
mersinmuzesi@kultur.gov.tr
www.mersinkulturturizm.gov.tr

L =

ATATURK HOUSE AND MUSEUM

In the building located in the focus
of the city on Ataturk Street in the
city center, Atatirk was hosted

by the society of Mersin together
with his wife, Latife Hanim, in this
house later turned into a museum
aduring their visit to Mersin for 11
days between 20 January-2 Feb-
ruary 1925.

It was built as a residence due to
the marriage of German Consul
of the time, Mr. Christman, with a
merchant’s, Mavromati, daughter
from Mersin in 1897, and the buil-
ding was nhamed

“Kristman Konagdi” because its ar-
chitect was unknown. The house,
owned by the Tahinci family for a
period, was purchased by

Nebil Hayfavi in 1972 and served
as Toros Collage until 1976. This
building which stayed empty after
1976 was hamed as “Ataturk Evi”
in the same year with the decision
of Ministry Committee. It was
publicized in 1980 by the Ministry
of Culture and Tourism and was
made open "Atatlrk House and
Museum” in 1992.

The museum was prepared to be
"Atatirk Museum with Photos and

ATATURK EVI VE MUZESI ATATURK HOUSE AND MUSEUM
- - .

Documents” on the down floor.
Here are photos from Atatirk’s
Mersin visit and 22 personal be-
longings brought from Anit Kabir
are exhibited here.

These include bathrobe, blouse,
pork, spoon and knife.

On the upper floor where ethnog-
raphic works of art are shown,
there is a large saloon in the
middle and there are seven rooms
opening to this saloon. Two of the-
se rooms have been evaluated as
bedrooms, one as a working room
and four of them as living rooms.
The museum is closed all day on
Monday, by noon in the first day
of religious fests and is open to
visits between 08.30-16.45 in the
remaining days.

Museum Contact information:

Cankaya Mahallesi, Atatirk Cad-
desi,

No: 36 MERSIN

Tel: (0-324) 237 55 71

Fax: (0-324) 231 96 29
mersinmuzesi@kultur.gov.tr
www.mersinkulturturizm.gov.t
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DEVLET RESIM HEYKEL MUZESi VE GALERISI STATE MUSEUM AND GALLERY OF PICTURE AND SCULPTURE

Kent merkezinde, Eski Camii'nin
kuzeyinde yer alan, 19. yUzyildadn-
ce konut olarak kesme taslarda-
ninsa edilen yapl, sonra otel olarak
kullanilmis ve 1997 yilinda Valilikge
kamulastiriimistir. 1997-2001

yillari arasinda Kultur ve Turizm
Bakanliginca restore edilerek
Devlet Resim Heykel MUzesi ve
Galerisi olarak hizmete acilmistir.
MUze binasinin giris bolumuU resim
galerisi, birinci kati muze, ikinci
kati ofis ve toplanti salonu olarak
kullaniimaktadir.

Muze, Pazar gunleri hari¢ diger
gunler 08.30-17.00 saatleri arasin-
da ziyarete aciktir.

Miize irtibat Bilgileri

Cami Serif Mah. 5226 Sanat Soka-
g1, No:633060 / Mersin

Tel: (0324) 237 0474
Faks:(0-324) 233 49 28
www.mersinkulturturizm.gov.tr

The structure, which was stated
on the north of Eski Camii in the
city center, built with dimension
stones as a residence before the
19th century, was utilized as a
hotel later on and publicized by
the Governorship in 1997. It was
reconstructed by the Ministry of
Culture and Tourism between
1997-2001 and made open to
service as the State Museum and
Gallery of Picture and Sculptu-
re. The entrance section of the
museum building is being used as
a picture gallery, the first floor as
a museum, the second floor as an

office and an assembl -
museum is o Isits between
08.30-17: except for Sundays.

Museum Contact Information
Cami Serif Mah. 5226 Sanat Soka-
g1, No:6 33060 / Mersin

Tel: (0324) 237 0474
Faks:(0-324) 233 49 28
www.mersinkulturturizm.gov.tr

19
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Mersir

MUSTAFA ERiIM MERSIN
KENT TARiHi MUZESi

Mersin’in kent merkezinde, yer alan
tescilli bir sivil mimari 6rneginin
restore edilmesiyle Mersin’e kazan-
dirilmis 6zel bir mUzedir. MUzede
ihtisas kitaphgi, Mersin’de yasayan,
yetisen ve iz birakanlarin tanitildigi,
Mersin Egitim Tarihi, Mersin’in Kur-
tulusu, Canakkale Savasinda Sehit
DUsen Mersinliler, Mersin Krono-
lojisi, Mersin Camileri ve Kiliseleri,
Atatlrk’tin Mersin’i ziyaretleri,
Yumuktepe HoyUgU ve Mersin'de-
ki tarihi yapilar, kulturel varliklar
tanitilmaktadir. MUze 6zellikle yazili
belgeler Gizerine ihtisaslasmaktadir.

MUze pazartesi tum gun, dini bay-
ramlarin birinci gunu 6§leye kadar
kapali olup diger gtnlerde 08.30-
16.45 saatleri igcerisinde ziyarete
aciktir.

Miize irtibat Bilgileri:

Camiiserif Mahallesi, 5219 sokak,
Akdeniz / MERSIN

Tel: (0-324) 239 4218
www.mersinkulturturizm.gowv.tr

DENiz MUZESI

Mersin Deniz Muzesi Turkiye'nin
dorduncl deniz muzesi olarak 14
Temmuz 2011 tarihinde icra edilen
torenle Deniz Kuvvetleri Komutani
Oramiral Ugur YiGIT adina Giney
Deniz Saha Komutani Koramiral
Nusret GUNER tarafindan hizmete
acllmistir. Mlze mimarisi; ice dontk
bir plan anlayisini benimseyen kur-
gusuyla; deniz yasaminin cevreden
kopuk ve kendi kendine yetebilen
isleyisin karadaki yansimasini olus-
turmaktadir.

Deniz MUzesi, Barbaros Ana serge
salonu, Nusret interaktif Salonu,
SehitTegmen Caner GONYELI
salonu, acik sergi salonu, Ertugrul
Sergi salonu ve Refah Konferans
saolunundan olusmaktadir.

Miize irtibat Bilgileri:

Adnan Menderes Bulvari Mugdat
Cami Arkasi Yenisehir/MERSIN

Tel: (0-324) 327 77 76
Fax: (0-324)327 77 76

I muze.mersin.iletisim@dzkk.tsk.tr

MUSTAFA ERiIM MERSIN
HISTORICAL CITY MUSEUM

It is a special museum regained for
Mersin by restorating a registered
civil architecture sample located

in the city center of Mersin. The
museum has an expertise library
and tracer persons who were
brought up and lived in Mersin,
Mersin education history, Mersin’s
liberation, people from Mersin

who fell a martyr during Battle of
Galipoli, Mersin Chronology, Mersin
Mosques and Churches, Ataturk’s
visit to Mersin, Yumuktepe Tumulus
and historical structures in Mersin
are presented as cultural values.
The museum focused especially on
written documents.

The museum is closed all day on
Monday, by noon in the first day
of religious fests and is open to
visits between 08.30-16.45 in the
remaining days.

Museum Contact Information
Camiiserif Mahallesi, 5219 sokak,
Akdeniz / Mersin

Tel: (0-324) 239 4218
www.mersinkulturturizm.gov.tr

DENIZ MUZESI SEA MUSEUM

MERSIN SEA MUSEUM

Mersin Sea Museum was made
open to service as the forth sea
museum of Turkey in 14 July 2011
with a ceremony by Admiral Nus-
ret GUNER, the Commander of the
Southern Sea Area in the name of
Admiral Ugur YIGIT, the Comman-
der of the Turkish Naval Forces.
The architecture of the museum
has been an earthen reflection of
isolated and self-sufficient functio-
ning of the sea life with a setup of
introverted plan.

Sea Museum is composed of, Bar-
baros Ana exhibition room, Nusret
interactive saloon, the saloon of
martyr lieutenant Caner GONYELI
open exhibition rooms, the exhi-
bition room of Ertugrul and Refah
conference room.

Museum Contact Information
Adnan Menderes Bulvari Muddat
Cami Arkasi Yenisehir / Mersin
Tel: (0-324) 327 77 76

Fax: (0-324)327 77 76
muze.mersin.iletisim@dzkk.tsk.tr
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Mlzemizde pismis toprak figt-
rinler seksiyonunda sergilenen
ask ve guzellik tanricasi Aph-
rodite yari ciplak halde midye
kabugu icinde ve Eros bulun-
maktadir. Ash doguludur ve ve-
rimlilik tanricasidir. Poseidon’un
yaninda deniz tanricasi olarak
.gorunmust—ur Hesiodos, onun

Path dﬁﬂ-&,{g@g&gﬂnden dogdugunu

The grave tradition was accumulated

spreading to the exhibition room on
the down floor and it is exhibited as
another In this museum, Aphrodite,
the goddess of love and beauty,

shown in the section for earthenware

figurines, is displayed as semi-nu-
de in a cockleshell and Eros is also
seen. What has been told is true and
Aphrodite was a goddess of fertility.
She was seen as a sea goddess near
Poseidon. Hesiodos would express
that she was born from the foam of
sea.

TARSUS MUZESI TARSUS 1

Etnografya salonundan alt sergi
salonuna uzanan bir alanda mezar
gelenegdi, Osmanl kultarunun bir
baska zenginligi olarak sergilen-
mektedir.

MuUzenin alt katinda yer alan Ar-
keolojik eserler salonu, uzun yillar
Tarsus’ta yapilan arkeolojik kazi
calismalari ve satin alma yolu ile
mUzeye kazandirilan eserlerden
olusturulmustur. Mtizede Kalkolitik,
Tunc ve Demir Cagdi, Arkaik, Klasik,
Hellenistik, Roma ve Bizans do-
nemlerine ait eserlerle 7500 yillik
kaltar tarihi ile tamamlanir.

Kazilar seksiyonunda, Gozlukule
Hoyugu kazisi eset leri cesitli form-
daki pis ak gunluk kullanim
dlarindan ve bronz
paaktadir. Tarsus
ani kazisi eserleri,
Obilya ayagdi, pismis toprak
er, figurinler.amphoralar,
ﬂ< aletlerve pismis toprak
paa agirsaklaridir. Donuktas
Pinagdi kazilarinda ¢ikan pismis

toprak kandiller, mermer mimari

parcalar, cam bilezikler, pismis top-
rak figurin baslari, St. Paul Kuyusu
kazisinda bulunan mermer sttun
kaplamasi ve kandillerin yani sira,
hac ve mermer mimari parcalar,
Roma Anit Mezari kazisinda ¢ikan
testiler, cam gdzyasi siseleri ve
hydria M.S. 1. yUzyila ait buluntular-
dir. Makam-1 Danyal Cami kazisin-
dan cikarilan sirli seramikler, bronz
haclar, barutluklar ve cam kandiller,
Bizans Donemine ait sikkeler belli
basli eserleri olusturmaktadir.

MUSEUM

The grave tradition was accumu-
lated spreading to the exhibition
room on the down floor and it is
exhibited as another richness of
the Ottoman culture. The saloon
for arhaelogical works on the
down floor of the museum, was
composed by excavation studies
in Tarsus carried out for long years
and with works of art regained

for the musem through purchase.
The museum becomes complete
with the works of art belonging

to Catholithic, Bronze and Iron
Ages, Archaic, Classical, Hellenistic,
Roman and Byzantine times and a
culture history of 7500 years.

In the excavations section, works
of art acquired from Gézlikule
Tumulus excavation consist of
earthenware goods for daily use
in different forms, potteries for
kitchen and bronze tools. Works
of art from Tarsus Cumhuriyet
Alani excavation include bronze
furniture foots, earthenware oil
lamps, figurines, amphoras, tools
made of bone and earthenware
loom weights. Earthenware oil
lamps, marble architectural frac-
tures, glass bracelets, earthenware
figurine heads acquired from Do-
nuktas Temple excavations, marble
column covering and oil lamps as
well as crosses and marble archite-
ctural fractures acquired from St.
Paul Well excavations, and cantha-
rus, tear bottles and hydria from
Roman Mausoleum excavation are
findings belonging to Ist century
A.D.

Glazed ce-
ramics from
Makam-i
Danyal
Mosque
excavation.
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Kronolojik eserler seksiyonunda bulunan
Kalkolitik, Tun¢ ve Demir Cagi eserleri Adana
yoresi ve Dogu Anadolu kékenlidir. Rython
kaplar (hayvan formlu), silindir ve damga
muhdurler, agirsaklar, ayakli kaplar en énemli
eserlerdir. Arkaik, Klasik, Hellenistik dénem
eserleri muhtelif formda kaplar, amphoris-
kos ve kandiller yer almaktadir. Ayrica altin
eserler, altin yapraklar, diademler, Eroslu
kUpe, altin yuzukler ve klpeler, bronz sac
tokalari, cam surahiler, tabaklar ve gbzyasi
siseleri, terra-kota figUrinler ve bronz heykel-
cikler, bronz amphora ve kulplar ve kantar
gibi Roma Dénemi eserleri bulunmaktadir.
Bizans Dé&nemi eserleri ile bu kronoloji
tamamlanir.

Tas eserler seksiyonunda, mermer bustler

ve heykeller, ayrica Antik Tarsus’un 6lU
kulttnu belgeler nitelikte olan Mezar stelleri
ile pismis toprak mezarlar sergilenmektedir.

Arkeolojik Eserler teshir salonunun orta-
sinda yer alan Sikke seksiyonunda, M.O. 5.
yUzyildan baslayan sikkeler, Pers, Klasik,
Hellenistik, Roma, Bizans ve islami Dénem-
leri icine alan olduk¢a zengin bir koleksiyonu
bulunmaktadir.

MuUzenin disinda, 6n boélumde, Eros ve mey-
ve kabartmall, girlantl mermer lahit, mermer
ve tas lahit kapaklari ile kent merkezinde ve
cevresinde ¢ikan mimari yap! parcalari hem
on hem de arka boélumunde sergilenmek-
tedir. Eros ve meyve kabartmall, girlantl
lahit.

MuUzenin teshir vitrinlerinde ve depolarinda;
16.637 adet Sikke, 4.224 adet Arkeolojik
eser, 170 adet muhur, 1297 adet Etnografik
eser, 6 adet El Yazmasi Kitap olmak Uzere
toplam 22.334 adet eser bulunmaktadir. Bu
eserlerin 1.950 adeti sergilenmektedir.
MUze, Pazartesi gunleri tam gun, dini bay-
ramlarin birinci gund yarim gln ziyarete
kapalidir. Diger gunler 08.30-16.45 saatleri
arasinda ziyarete agiktir.

Miize irtibat Bilgileri:
Ismetoasa Mah. Muvaffak Uygur Cad.
No4 75. Yil Kaltar Merkezi-TARSUS
Tel: (0-324) 613 18 65
Faks: (0-324) 613 30 80
tarsusmuzesi@kulturgovitr
www.mersinkulturturizmgovitr

section, are originated from Adana vicinity
and the Eastern Anatolia. Rython pots (with
animal forms), cylinder and index stamps,
loom weights, and footed pots are the most
significant artifacts. Artifacts from Archa-

TARSUS MUZESI TAR US MUSEUM

ic, Classical and Hellenistic times include. -

pots in various forms, ampho-risi /
lamps. Moreover, Romi cts such as
golden works of art, golden leaves, diadems,

earrings with Eros, golden rins and earrings,
bronze combs, glass water-bottles, disches
and tear bottles, terra-cota figurines and
little bronze statues, bronze amphoras,
hydrias and weighing scales are also shown.
This chronology is completed with Byzantine
time artifacts.

In the section for stone artifacts, marbel
busts and statues, moreover, funerary steles,
with a feature of documenting the deads’
cult of Tarsus as well as earthenware sepulc-
hers are exhibited.

In the coin section in the middle of the
exhibition room of arhaelogic artifacts, coins
aged starting from 5th century B.C. compo-
se a rich collection by belonging to Persian,
Classical, Hellenistic, Roman, Byzantine and
Islamic periods.

Outside of the museum, marble tombs with
Eros and fruit motives ath the front and wre-
aths, marble and stone tomb lids as well as
architectural fractures revealed from the city
center and around are exhibited both at the
front and the back parts of the museum.

Totally 22.334 artifacts including 16.637 co-
ins, 4.224 archaelogical artifacts, 170 stamps,
1297 ethnographic artifacts, 6 hand-written
books are found at the exhibition showcase
and storages. 1.950 of these artifacts are
exhibited.

The museum is closed all day on Monday,
for a half day by noon in the first day of
religious fests and is open to visits between
08.30-16.45 in the remaining days.

Museum Contact Information:
Ismetpasa Mah. Muvaffak Uygur Cad.
No:A4 75 Yil Kaltdr Merkezi-TARSUS
Tel (0-324) 61318 65

Faks: (0-324) 613 30 80
tarsusmuzesi@kulturgovitr
www.mersinkulturturizmmgovitr
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Asklepios

Heykel seksiyonunda sergilenmekte
olan Asklepios, Eski Yunanlilarda he-
kimlik tanrisi olup simgeleri arasinda
bir degnegde sariimis halde yilanlar,
cam kozalaklari, defne dallari, keci
ve kdpek sayilabilir.

Asclepius
Asclepius, which is exhibited in the

te olan Asklepios, section for statu-
es, was the god of medicine in the
Ancient Greek and a staff entwined
by serpents, pinecones, daphne
branches, goat and dogs could be
accepted among his symbols.

Mithras

M.S. I. yUzyilda Tarsus’tan yayillmaya
baslayan Mitras kultt, Roma impara-
torlugu askerleri arasinda yayginla-
sarak lIl. ytzyilda Iskocya ve Buytk
Sahra’ya kadar ulasmistir. Mitraizm,
Antik Yunan ve Roma dunyasinin,
Eleusis ve Isis gizleri olarak bilinen
diger gizli kultlerde, yani ezoterik
olarak nitelendirilebilecek gelenek-
lerde oldugu gibi, sadece bu kulte
kabul edilenlere aciklanan bir sir
etrafinda gelismis bir mistik Roma
kaltadur.

Mithras

Mithras cult which began to beco- . .
me known in the Ist A.D. in Tarsus
became widespread among soldiers
of Roman Empire and reached
Scotch and the Great Sahara
lll-century. Mithraism is-a mayStic
Roman cult which-could only be
confined-to thesehes accepted in
_this cultas in other cults known

as myths of Eleusis and Isis of
Ancient Greece and Rome, hamely
as in legends to be characterized
esoterically.
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Mersir

ST. PAUL ANIT MUZESI

Tarsus’un, Sehitkerim Mahallesin-
de bulunan St.Paul Kilisesi’'nde,
1997 vilinda baslatilan restorasyon
calismalari 2001 yilinda tamamlan-
mis olup, kilise, Anit Mlze olarak
Bakanhgimiz tarafindan ziyarete
acimistir.

St. Paul, Hiristiyanlik dinyasinda
kiliselerin olusumu ve kurucusu
olarak bilinmektedir. Oluminden
sonra M.S. 4-5. yUzyildan itibaren
St. Paul adina bir¢ok kilise yapil-
mistir. Tarsus’ta, 19. yUzyilda, St.
Paul adina yapilan kiliselerden en

eskisi bugln kendi adi ile anilan St.

Paul Kilisesidir.

Kilise genel olarak dikdértgen pla-
na sahip olup, batida doért sttunun
tasidigi tonozlu bir sundurma yer
almaktadir. Kilisenin i¢c mekanina
batida iki kanath ve Uzeri kemerli
bir kapidan girilmektedir. Giris
kapisinin sag ve solunda yarim
plaster sttunlarin ekseni dogrultu-
sunda iki sira halinde dort serbest
sttun yer almakta ve kilisenin

orta sahani U¢ nefe ayrilmakta-
dir. Tonozun merkezine rastlayan

boliumde ortada Hz. isa, dogu da
havarilerden Yohanes ve Mattios,
batida

Marcos ve Lucas yer almaktadir.
Doguda bir gdz motifi, batida ise
kartal motifi betimlenmistir. Orta
nefin dogudaki Ust bolumunde
ve apsisin ic mekanina acilan
yuvarlak pencerenin her iki ya-
ninda manzara ve melek motifleri
bulunmaktadir. St. Paul Anit Ma-
zesi ic mekanda tavanda bulunan
freskolardan goérunum.

Muze, Pazartesi gunleri tam gun,
dini bayramlarin birinci gnu
yarim gun ziyarete kapalidir. Diger
gunler 08.30-18.00 saatleri arasin-
da ziyarete agiktir.

Miize irtibat Bilgileri
Cumbhuriyet Mah. Abdi ipekci Cad.
Uzeri-TARSUS

Tel: (0-324) 61318 65

Faks: (0-324) 613 30 80
tarsusmuzesi@kultur.gov.tr
www.mersinkulturturizm.gowv.tr

\
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ST. PAUL ANIT MUZESI ST. PAUL MAUSOLEUM MUSEUM

ST. PAUL

Restoration studiesMhich were
bedun at St.PaulChurehyin Sehitke-
rim Quarter of Tarsus in 199% were

peompleted in 2001 and the church

Was made open to service as a ma-
bteum museum by the Ministry.
St Raul is known as the pioneer of

churchgs in Christianity. After his
death, M@ny churches named after
St. Paul were built after 4-5 AD. The
oldest one of the churches named
after St. Paul, built in the 19th
century inis St. Paul Church known
with his own name

he church mainly with a rectangu-
lar plan has a porch carried by four
columns on the west. The church
is entered through a vaulted gate
with two wings. There are four indi-
vidual columns in two rows parallel
to the axis of plaster semi-columns
on the right and the left of the
entrance and the middle landing of
the church is divided in three naves
In the section at the center of the
vault, Hz. Isa is placed in the middle,

Yohanes and Mattios of his apost-

AUSOLEUM MUSEUM

les on the east, and Marcos and
Lucas on the west. An eye motive
was depicted on the east, and an
eagle motive on the west. On the
upper part of the middle nave on
the east and on both sides of the
circle window opening to the inner
area of the abscissa, there are lan-
dscape and angel motives. A view
of frescoes placed at the ceiling of
the inner side of St. Paul Mauso-
leum Museum

The museum is closed all day on
Mondays and for a half day on the
first day of religious fests. It is open
for visiting between 0830-18.00 in
the remaining days
Museum Contact Information
Cumhuriyet Mah. Abdi Ipekei Cad.
Uzeri-TARSUS

el (0-324) 61318 65

Faks: (0-324) 613 30 80
tarsusmuzesi@kulturgov.itr
www.mersinkulturturizmn.govir
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SILIFKE MUZESI

Silifke MUzesi, 1958
yilinda Cumhuri-

yet ilkokulunun bir
bolumunde depo
niteliginde olusmustur.
Zamanla gelisen Mize =
badimsiz bir binaya
tasinmis 1973 yilinda
hizmete aciimistir.

Erken, Orta ve Gec Tun¢ Cagdi
(M.0. 2700 -1300 ), Demir

Cagl (M.O. 900 -700), Arka-

ik Devir (M.O. 6. yuzyil), Klasik
Devir (M.O.5yuzyil) Hellenistik ve

Roma Caglari (M.O. 4. ylzyil - M.S.

3. yuzyil), Bizans Cagi (M.S. 4 -11.

yuzyil) ve Etnografik Eserler mu-
zede dort kapall salonda ve muze
bahcesinde teshir edilmektedir.

MuUzenin Arkeolojik Eserler sa-
lonunda, Tun¢ Cagi, Demir Cadi,
Hellenistik, Roma ve Bizans
Cagdlarina ait buluntular sergilen-
mektedir. Kilisetepe HoyUgU kazi-
sindan ele gegen Hitit Hiyeroglif
damga muhdurleri, Miken kaplari,
Kibris drnekleri ile karsilastirilabilir
canak-¢comlek gruplari, Kelenderis
Kazisindan ele gecirilen M.O. 5.
ylzyila ait siyah ve kirmizi figurlu
kaplar, Hellenistik, Roma déne-
mi kaplar; bunlar arasinda terra
sicilata kaplar, amphora, lagynos,
hdyria, kyliksler, mermer kaplar,

Bronz ve pismis toprak, mer-
mer heykelcikler, Bizans Dénemi
rolikerler, agirlik, kandil, samdan,
ekmek kalibl gibi buluntular s6z
konusudur. Arkeolojik eserlerden
goérdnum.

Tas Eserler Salonunda, Arkaik,
Roma ve Bizans D&nemlerine ait
Karyatidler, oturan heykeller, am-
phoralar, roliker gibi devrini en iyi
yansitan eserler sergilenmektedir.
Tas Eserler seksiyonundan genel
gérunum.

Sikke ve Takilar Salonunda, altin
ve gumus sUs esyalari yanisira
glmus bir Pers takisi, gumus
iskender sikkeleri, Makedonya,
Trakya, Bergama, Misir krallarina
ait gumus sikkeler, bronz Roma
sikkeleri, Osmanli bakir, altin
sikkeler ile altin Bizans sikkeleri
sergilenmektedir. Hellenistik Devir
(M.0.330-30) Meydancikkale de-
finesi, Roma Devri (M.S.193-268)
Ayvagedigi definesi , Bizans Devri
-Justinianus-I'e ait Susanogdlu
definesi ilgi cekmektedir.

SILIFKE MUZESI SIBIEKE MUSEUM

SILIFKE MUSEUM

Silifke Museum was composed as
a storage in a part of Cumhuriyet
Primary School in 1958. The
seum which evolved‘in time was
carried to a separate building and
made open to service in 1973.

Early, Middle and Late Bronze

We/ghts 01/ lamps, candle ho/o’ers
bread moulds are to mention. A
view of archaeological artifacts.

In the saloon for stone artifacts,
works representing their time best

Age (2700 -1300 B.C.), Iron Age such as caryatids, sitting statues,
(900-700 B.C), Archaic Period SRDINONES, VEIE GRS e Alie
(6th century B.C.), Classical Period ~ haic. Roman and Byzantine times
(5th century B.C.), Hellenistic are exh/t_)/ted. A general view from
and Roman times (4th century the section for stone artifacts.
B.C.- 3rd century A.D.), Byzantine
time (4 -11th centuries A.D.) and
ethnographic artifacts are exhi-
bited in four closed rooms in the
museum and in the courtyard of
the museum.

In the saloon for coins and
Jjewellery, beside golden and silver
knickknacks, a silver Persian jewel,
silver Alexander coins, silver coins
of Macedonia, Thracian, Bergama,
Egyptian kings, bronze Roman co-
ins, copper and golden Ottoman
coins as well as golden Byzantine
coins are shown.

In the room for archaeological
artifacts in the museum, findings
belonging to Bronze Age, Iron
Age, Hellenistic, Roman Byzantine Meydancikkale treasury from
times are shown. Groups of pots Hellenistic Period (330-30 B.C.),
and pans comparable to Hittite Ayvagedidi treasury from Roman
hieroglyph, index stamps, Miken Period (193-268A.D.), Susanogdlu
pots, Cyprus samples acquired treasury belonging to Justinia-
from Kilisetepe Tumulus excavati- nus-I in Byzantine Period draw
on, pots with black and red figures  attention.
acquired from Kelenderis excava-
tion, belonging to the 5th century
B.C.,, pots from Hellenistic, Roma
times including terra sigillata pots,
amphora, lagynos, hdyria, kyliks,
marble pots,
little bronze,
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Etnografik Eserler Salonunda, bir
kismi bugtnde yore halkinin kulla-
niminda olan ve Uretilen folklorik
nitelikteki eserlerdir. Kadin giysileri
(bindalli, yelek, cepken, Ucetek
gibi) ve onu tamamlayici 6§eler
(yUn ¢oraplar, gumus kemer ve ke-
mer tokalari, alinlik, bilezik, yuzuk
gibi takilar ile para keseleri, kolan-
lar vb.), kilim ve heybeler, tufek

ve tabancalar, barutluk, fiseklik,
kili¢ gibi silah ve elemanlari teshir
edilen eserler arasindadir.

MUzenin bahgesinde sayisi 300’0
bulan eser sergilenmektedir. Bu
eserler gruplandirilacak olursa an-
tik donem ve gec antik donemin
sttun basliklari, friz parcalari vd.
mimari 6geler ile lahitler, steller,
pithoslardir. Mezar taslari, gesme
yaziti gibi Osmanli devri eserleri
de c¢esitliligi tamamlar niteliktedir.

MuUzede, toplam 21.437 adet eser
bulunmaktadir. Mlze, Pazartesi

In the saloon for ethnographic
works of art, there are artifacts,

a part of which are still in use

and produced by the public with
folkloric characters. Clothes for
women (bindall, vest, cepken,
Ucetek etc.) and supplementary
items (wool socks, silver belts and
jewels such as belt buckles, alinlik,
bracelet, rings as well as purses,
kolan etc.), rugs ans saddlebags,
rifles and guns, weapons and
weapon elements such as powder
flask, cartridge pouch, sword are
among artifacts under exhibition.

Artifacts, the number of which

is up to 300, are found in the
courtyard If the museum. To
classify these artifacts, they are
column headings, frieze fractures,

gunleri tam gun, dini bayramlarin
birinci gunu yarim gun ziyarete
kapalidir. Diger gtnler 08.00-17.00
saatleri arasinda ziyarete aciktir.

Miize irtibat Bilgileri

Atik Mah. Tasucu Cd No: 29, Silifke
Tel: (0-324) 714 10 19

Faks: (0-324) 714 28 52
silifkemuzesi@kultur.gov.tr
www.silifkemuzesi.gov.tr

likewise architectural items as well
as tombs, stelas, pithos of ancient
period and late ancient period.
And the Ottoman artifacts such as
grave stones and fountain inscrip-
tions complete the variety.

There are 21.437 artifacts in total
in the museum. The museum is
closed whole day on Monday, for a
half day in the first day of religious
fests. It is open to visits between
08.00-17.00 in the remaining days.

Museum Contact Information
Atik Mah. Tasucu Cd No: 29, Silifke
Tel: (0-324) 71410 19

Faks.: (0-324) 714 28 52
silifkemuzesi@kultur.gov.tr
www.silifkemuzesi.gov.tr

SILIFKE MUZESI SILIFKE MUSEUM

Kese

“cepte tasinan, icine para vb. kUgUk seyler
konulan, agzina gecirilen iplerin bUzulme-
siyle kapanan klcUk kumas ya da érme
torba” olarak tanimlanmaktadir.

MUzede sergilenen eserler icerisinde yer
alan bronz heykelcikler bolgenin ilgili
ddénemine ait inang kulttrund aydinlat-
maktadir. Bilinen tapinaklar ve bdlgede ele
gecen yazitlar, s6z konusu tanri ve tanrica
heykelciklerinin bélgedeki tapinim ¢esitlili-
Jini plastik eserlerle de kanitlayan belgeler
olarak 6nem kazanmaktadir.

FigUrin dikddrtgen bir platform Uzerine
yerlestirilmis yuvarlak bir blok Gzerinde
oturmaktadir. Figurinin yaninda bir ampho-
ra yer almaktadir. Platformda bir de deniz
kabug bulunmaktadir.

Kese

This is defined as “a small textile or
woven sack carried in the pocket, used
to put money or little things etc. inside,
closed by shirring threads sewn on its
opening”.

Little bronze statues shown with other
artifacts in the museum illuminate the
belief culture belonging to the associa-
ted time of the region. Known temples
and inscriptions found in the region
gain importance as documents verifying
praying ways for the god and goddess
statues in question together with the
plastic artifacts.

The figurin sits on a circle block placed
on a rectangular platform. There is an
amphora next to the figurine. There is
also a sea shell on the platform.
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SILIFKE ATATURK EVi VE ETNOGRAFYA MUZESI

Atatlrk Evi ve Etnografya Mlzesi
olarak kullanilan bina, 1914 yilinda
yvaptirilmistir. Bahce igerisinde

iki katli bir evdir. Ahsap ve tas
malzeme kullanilarak yapilmistir.
Bina, Kultur ve Turizm Bakanligi
tarafindan 1982 yilinda kamulas-
tirllarak restore edildikten sonra
1987’'de Atatlrk Evi ve Etnografya
MuUzesi olarak hizmete agilmi

Mustafa Kemal ATATURK, gerek
Kooperatif ve Ciftlik kurma calis-
malari ve gerekse yurtici gezileri
nedeni ile Silifke’ vi 4 kez ziyaret
etmislerdir. Ataturk’ Un Silifke’

vi ilk ziyaretleri ile ilgili olarak
Taskodpru yakinina mermer bir
anit ve heykeli dikilmis ancak, bu
yeterli gdérilmeyerek ziyaretle ilgili
anlya uygun, ilcede AtatUrk adina
bir Kitaplik ve MUze yaptirilmasi
girisimlerine baslanmistir. Uygun
bina Ataturk’ n 27 Ocak 1925’

de Silifke’ yi ilk ziyareti sirasinda
geceyi gecirdigi bu evdir. “Ataturk
Evi ve Etnografya MUzesi” adi al-
tinda muzede Ataturk’ Gn kaldigin
odanin tum esyalari, Kooperatif
kurmasi ile ilgili belgeler, ziyaret
fotograflari, gazete haberleri gibi
belgeler sergilenmektedir. Ayni za-
manda yodresel Etnografik esyalar
da olmak Uzere sergilenen eser
sayisl 288 adettir.

MUze, Pazartesi gunleri tam gun,
dini bayramlarin birinci gunu yarim
gun ziyarete kapalidir. Diger gun-
ler 08.00-17.00 saatleri arasinda
ziyarete aciktir,

Muze irtibat Bilgileri

Saray Mahallesi, 122 sokak, No:6
33940 Silifke

Tel: (0-324) 714 32 20

Faks: (0-324) 714 28 52
silifkeataturkevimuzesi@kultur.gov.tr
www.silifkemuzesi.gov.tr

SILIFKE ATATURK HOUSE AND ETHNOGRAPHY MUSEUM

The building used as Atatiirk Hou-
se and Ethnography Museum was
built in 1974. It is a house of two
floors inside a garden. It was made
of wooden and stone material.

The building was publicized by the
Ministry of Culture and Tourism in
1982 and was opened to service as
Atatirk House and Ethnography
Museum in 1987 after restoration.

Mustafa Kemal ATATURK visited
Silifke for 4 times both due to the
studies of building a Cooperative
and a Farm and due to his domes-
tic visits. A stone monument of
Atatlrk was erected associated
with his first visits near Taskdprd,
but this was not found enough
and attemps for a Library and a
Museum were made in the name
of Atatlrk suitable for the me-
mories from his visits in the town.
The convenient building was this
house where Atatlrk spent the

night in 27 January 1925 during his
first visit to Silifke.

In the museum named "Atatirk
House and Ethnography Museum”
all belongings and the furniture in
the room where Atatlrk stayed,
documents about his cooperative
attempt, photos from his visit,
newspaper reports are displayed.
The number of exhibited artifacts
/s 288 together with traditional
ethnographic belongings.

The museum is closed whole day
on Monday, for a half day in the
first day of religious fests. It is
open to visits between 08.00-
17.00 in the remaining days.

Museum Contact Information
Saray Mahallesi, 122 sokak, No:6
33940 Silifke

Tel: (0-324) 714 32 20

Faks: (0-324) 714 28 52
silifkeataturkevimuzesi@kultur.gov.tr
www.silifkemuzesi.gov.tr
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NARLIKUYU ORENYERI MUZESI

1975-1976 yillarinda Roma Déne-
mine ait Hamam yapisina ait mo-
zaik taban bir bina icine alinarak
Muze olusturulmustur. Narhkuyu
koyu, antik cag ve Bizans do-
neminde Cennet-Cehennem’ e
tapinma ve geziye gelenler icin bir
deniz kapisi olmustur. Ortacag’ da
ismi Porto Calamie diye bilinen bu
verlesim yeri gdérkemli bir hamama
sahipti. M.S. 4. ylzyila ait bu
hamam yapisindan bugln sadece
su yalagdi ile yikanma bolumundeki
taban mozaik’i ginimuze kadar
gelebilmistir.

Dogu Roma imparatorluk yéne-
timinde yuksek bir gérev sahibi
oldugu anlasilan Poimenios,
cennet obrugunun derinliklerinden
gecerek Narlkuyu' daki doga hari-
kasi ktigtk korfezde denize karisan
tath su kaynagindan yararlanarak
bir yunak yaptirmis; tabanini da
mozaikle bezetmistir. Siyah, beyaz
ve sari renkli taslarla olusturul-
mus mozaikte geometrik, yoresel
kus ve cicek motifleri ile antik
ddénemin bas tanrisi Zeus’ un U¢
kizi Aglaia, Thalia ve Euphrosine
resmedilmistir. Zeus’ un bu kizlari,
guzelligi ile Unlt uyum tanricasi
Eurynome’ den dogmustur. Uc
kizkardes Kharites olarak anilir. Bu

isim antik Yunanca’ da parlaklik,
1silti ve glzellik anlamina gelen
“kharis” sbzclUgunden turetilmistir.
Sanatin her dalinin koruyucusu ve
insanlarla tanrilarin esin kaynadi-
dirlar. Ayrica tanricalarin Uzerinde
bir yazit bulunmaktadir. Bu yazit-
ta: "Ey, dost, bu glizel hamamin
suyunun sakli olan kaynagini kimin
buldugunu sorarsan, bil ki o kisi,
kutsal adalari durtst yoneten ve
imparatorlarin da dostu olan Poi-
menios’tur” ifadeleri bulunmakta
ve hamami yaptiran kisinin adini
vermektedir.

MUze dini bayramlarin birinci gunu
yarim gun ve Pazartesi gunleri
tim gun ziyarete kapalidir. Diger
glnler 08.30-16.45 saatleri arasin-
da ziyarete aciktir.

Miize irtibat Bilgileri

Akdeniz Mah. No: 2 Narlikuyu / Silifke
Tel: (0-324) 71410 19

Faks: (0-324) 714 28 52
narlikuyumozaikmuzesi@kulturgov.tr
www.silifkemuzesi.gov.tr

NARLIKUYU ORENYERI MUZESI NARLIKUYU RUINS ANByMUSEWM

NARLIKUYU RUINS AND"MUSEUM

A mosaic base of @ hamam struc-
ture belonging to the Roman time
between 1975-1976 was coveree
with a building and turned into a
museum. Narlikuyu breach became
an attraction center for visitors
who would come for praying in
Cennet-Cehennem and for a trip in
the ancient period and Byzantine
time. This settlement area known
with the name, Porto Calamie, in
the Middle Age used to have a
glorious hamam. Only a basin as
well as the flooring from bathing
section survived until tuday from
the structure of this hamam belon-
ging to the 4rd century A.D.

Poimenios who was understood to
have a high status in administration
at the Eastern Roman Empire had
a public bath built by adventaging
from fresh water resource passing
from the depth of Cennet sink hole,
combining with the sea at the little
bay which is @ wonder of nature in
Narlikuyu and had its floor orna-
mented with mosaics. The mosaics
including black, white and yellow
stones had geometric, traditional
bird and flower motives as well

as Aglaia, Thalia and Euphrosine,
three daugthers of Zeus, the head
god of the ancient period, were

de,o/cteo’ in th
ers of Zeus were de//vereo’
by Eurynome the goddess of
harmony, who was known with her
beauty.

The three daughters have been
named as Kharites. This name was
deriven from the word “kharis” shi-
ne, shimmer and beauty. It means
the protector of all branches of art
and the source of inspiration for
people and gods. Moreover, there
is an inscription on goddesses.

The expression on this inscription
includes.: “Oh friend, if you would
ask who found the hidden resource
of this beautiful hamam, know
that this person is Poimenios who
governed the holy islands and also
the friend of emperors.” And thus
gives the name of the person who
had the hamam built.

The museum is closed whole day
on Monday, for a half day in the
first day of religious fests. It is open
to visits between 08.30-16.45 in
the remaining days.

Museum Contact Information:
Akdeniz Mah. No: 2 Narlikuyu / Silifke
Tel: (0-324) 71410 19

Faks: (0-324) 714 28 52
narlikuyumozaikmuzesi@kulturgov.tr
www.silifkemuzesigov.tr
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TASUCU ARSLAN EYCE
AMPHORA MUZESI

1995 yilinda Tasucu Egitim ve
Dogal Hayati Koruma Vakfi kuru-
cusu Arslan EYCE kendisine ait
Amphora ve Tarihi Eser Koleksiyo-
nunu Vakfa bagdislayarak Amphora
MUzesi'ni kurmustur. 1997 yilinda
Kultar ve Turizm Bakanligi MUzeyi
Ozel Muze stattstine alarak Arslan
Eyce Amphora MUzesi olarak
onaylamistir. Amphoralar, Antik
Donem ekonomisinin kanitlari olup
muzede bulunan amphoralar, M.O.
6. ylzyll- M.S. 12. ylzyil arasina ta-
rihlendirilirler. Arslan Eyce Tasucu
Amphora Muzesi'nde (AETAM)
bulunan Amphoralar bélgede
gerceklestirilen kazilarin sonuclari
disinda Tasucu aciklarindan gegen
antik deniz rotalari Uzerinde batan
gemilerin yegane izleridir. MUzede,
300 adet amphora sergilenmek-
tedir.

MUze, Pazartesi gUnleri tam gun,
dini bayramlarin birinci gnt yarim
gun ziyarete kapalidir. Diger gunler
08.00-17.00 saatleri arasinda ziya-
rete aciktir.

Miize irtibat Bilgileri

Resadiye mahallesi, ismet Indnu
Caddesi Vakif Han No: 78, 33900,
Tasucu-Silifke

Tel: (0-324) 741 40 09

Faks: (0-324) 741 40 09
tasucuedhkvakfi@gmail.com

TASUCU ARSLAN EYCE AMPHORA MUZESI AMPHORA MUSEUMEUM

TASUCU ARSLAN EYCE
AMPHORA MUSEUM

Arslan EYCE, the founder of
Tasucu Society for Education and
the Protection of Nature, dona-
ted his own collection of amp-
hora and historical artifacts to
the society and built a museum
in 1995. In 1997, The Ministry of
Culture and Tourism gave the
museum the status of being a
private museum and confirmed
the museum as Arslan Eyce
Amphora Museum. Amphoras are
the evidence for the economy in
ancient period and the ampho-
ras in the museum were dated
between 6th century B.C.- 12th
century A.D. The amphoras in
Arslan Eyce Tasucu Amphora
Museum (AETAM) are the unique
traces of sunken ships with an-
cient routes and found off-shore
in Tasucu as well as found as a
result of excavations in the area.
300 amphoras are exhibited in
the museum.

The museum is closed whole day
on Monday, for a half day in the
first day of religious fests. It is
open to visits between 08.00-
1700 in the remaining days.

Museum Contact Information
Resadiye mahallesi, ismet inénd .
caddesi Vakif Han No: 78, 339@@7==""
Tasucu-Silifke ==
Tel: (0-324) 741 40,09 o
Faks: (0-324) 7Z4I"40 09
tasucuedhkyakfi@gmail.com
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ANAMUR MUZESI ANAMUR MUSEUM

ANAMUR MUZESi

Anemurium Antik Kenti'nde
Amerikall ve Kanadali arkeologlar
tarafindan 1960 yilinda baslatilan
bilimsel arkeolojik kazilarda ¢ikari-
lan buluntularin degerlendirilmesi
amaci ile kurulan Anamur Muzesi,
iskele Meydani, Adnan Mende-
res Caddesi’nde yer almaktadir
ve 1992 yilinda teshir ve tanzim
calismalari tamamlanarak ziyarete
acimistir.

Muze, iki katl olup alt katta,
arkeolojik ve etnografik eserlerin
sergilendigi teshir salonlari, eski
eser depolari ve labaratuar, st
katta ise idari odalar, kUtUphane,
fotografhane, konferans salonu
yer almaktadir.

Arkeolojik Eserler Teshir salonun-
da, Anemurium, Nagidos ve Kelen-
deris kazilarindan ¢ikarilan eserler

ANAMUR MUSEUM

Anamur Museum established with
the purpose of evaluating findings
revealed from scientific excavati-
ons began in 1960 by American
and Canadian archaeologs in the
Ancient City is located in Adnan
Menderes Street in [skele Square
and was opened to visiting in 1992
after terminating distribution and
exhibition studies.

The museum has two floors and
there are exhibition rooms for
archaeological and ethnographical
artifacts, a saloon for old works

of art and a labrotary in the down
floor and there are administration
rooms, a library, a photographer’s
studio, and a conference room in
the upper floor.

In the saloon for archaelogical
artifacts, artifacts and mosaics,
revealed in Anemurium, Nagidos
and Kelenderis excavations and

——

ve mozaiklerile satin alma yoluyla™ == .
muzeye getirilen eserler sergilen-
mektedir. MUze giris bélumUunde
denizden cikarilan ve kronolojik
olarak sergilenen am
bulunmakt: ze icerisinde
untularinin
sergilendigi vitrinde 1.0. 5. yuzyila
tarihlenen kirmizi ve siyah figurle
islenmis lekytoslar ile Anemuri-
um’da bulunan Uzerinde Athena
bUstl tasiyan bronz kantar agirligi
dikkat ceken eserler arasindadir.

Athena bUstU bronz kantar adirh-
gindan goéranum.

Sikkelerin yer aldigi virtinlerde i.6.
6. yUzyil sonlarindan itibaren ba-
siimis, altin, gumus, nikel ve bakir
sikkeler sergilenmektedir.

acquired through purchase are
exhibited. There are amphoras
discovered from the sea and
chronologyically ranged at the
entrance section

of the museum. In the showcase
inside the museum where findings
from Kelenderis are displayed,
lekytos ornamented with red and
black figures as well as a bronze
scale weight with an Athena bust,
found in Anemurium, were dated
as from the 5th century B.C. are
among attractive artifacts.

A view of the bronze scale weight
with an Athena bust on it.

In the showcases with coins,
golden, silver, nickel, and copper
colins which were printed since the
6th century B.C. are exhibited.
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Etnografik Eserler Teshir salo-
nund gdcebelik donemi ile yer-
lesik dluzene gecinceye kadarki
tarinsel strec icinde bu yorelerde
ele gecirilen folklorik nitelikteki
eserlerdir. Bonce, Cigni, Dusutk,
Ala, Aynali ve Boncuklu olarak
taninan kilim ornekleri ile Gzeri
cizgi kazima ile dekorlandiriimis
ahsap kahve degirmeni, kahve
kutusu, aynalik, sedef kakmali
cekmece, kasik formunda oyu-
larak yapilimis kasiklik, barutluk,
ahsap urup, dibek, asik sopasl,
cesitli madeni kap kacak yaninda
kiliclar, coban tabancalar, gumus
sallama, gerdanlik, kupeler, cesitli
takilar, bakir kazan ve tabaklar,
yUn corap, uckur, peskir, heybe,
kusak, tutun ve para kesesi, deve
yulari, saat ornekleri teshir edilen
eserler arasindadir

Muzenin teshir vitrinlerinde ve
depolarinda; 18.644 adet Sikke,
4086 adet Arkeolojik eser, 880
adet Etnografik eser olmak Uzere
toplam 23.610 adet eseri bulun-
maktadir.

MUze, Pazartesi gunleri tam gun,
dini bayramlarin birinci gunu
yarim gun ziyarete kapalidir. Diger
gunler 08.00-1700 saatleri arasin-
da ziyarete aciktir.

Miize irtibat Bilgileri

Yalievleri Mahallesi, Adnan Men-
deres Cad. No:3 Iskele / Anamur
Tel: (0-324) 81416 77

Faks: (0324) 814 30 18
anamurmuzesi@kulturgov.tr
www.mersinkulturturizm.gov.tr

The exhibition room for ethnog-
raphic artifacts consists of folkloric
artifacts acquired in the vicinity
within the historical period betwe-
en nomadic time and settlement.
Displayed artifacts include rug
samples known as Bénce,

Cigni, DUsuk, Ala, Aynali and Bon-
cuklu as well as a wooden coffee
mill decorated with carved linings,
a coffee box, a mirror backboard,
nacre-inlaid drawer, a spoon case
made by carving in the form of a
spoon, powder flask, wooden sca-
le, mortar, folk poet’s stick, beside
a variety of metal pots and pans,
swords, shepherd’s guns, silver
sallama, nechlace, earrings,

Different jewels, copper boiler
and dishes, wool sock, waistband,
towel, saddlebag, belt, sack for
tabac and money, camel bridle,
and clock samples.

In exhibition showcases and
storages of the museum, there are
over 23.610 works of art consisting
of 18.644 coins, 4.086 archaelogi-
cal artifacts, 880 ethnographical
artifacts.

The museum is closed whole day
on Monday, for a half day in the
first day of religious fests. It is
open to visits between 08.00-
1700 in the remaining days.

Museum Contact Information
Yalievleri Mahallesi, Adnan Men-
deres Cad. No:3 Iskele / Anamur
Tel: (0-324) 814 16 77

Faks: (0324) 814 30 18
anamurmuzesi@kulturgov.itr
www.mersinkulturturizm.govitr
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